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Nou abonamentű
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Aprilie 1886 st. v., s’au începută im ft n o u  

abonam eutA , la care învităntâ pe toţi onoraţii amicT 
ţi sprijinitori ai főiéi nóstre.

Preţulft Abonamentului:
P e n tru  A u stro -lJn g aria : 

pa tre i lu n i 3 fl.
»» Ş6s® >i Ö o
„  u n ü  a n ű  12 „

P e n tru  R om ânia şi str& inâtate:
p e  tre i lun i 10 franoi 
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„  u n ü  a n ü  40 „

Abonarea se póte face mai uşorii şi mai 
repede prin mandate poştale.

Abonaţilorfi de pân’acum li-se  recomanda 
a însemna pe cuponü numérulü fâşiei sub care 
au primitü .̂iariiliS.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 
a scrie adresa lámurüü şi a aréta şi posta ultimă.

Administraţiunea.

P ro ie so ri „ p a tr io tic i“*).

I.

Bismarck rorbindü odată de Nemţii cen- 
tralişti din Austria, alü cárorü şefO de partidă 
este Dr. Herbst, i-a numitü: „die Herbstzeit- 
losen“ (blandusiă de tómnA); cu alte cuvinte „cei 
fără de timpü ai lui Herbst.“ I-a numitü ast
felü pentru că le împuta, că totü ce făceau, nu 
fáceau la timpulü cuvenitö.

Póte cu mai multü dreptü ar merita poli
ticii ungur! să li se dea acestü epitetü, căci nici 
unü ornü cu mintea sánétósá nu va putó sé sus
ţină, că faptele lorü s’ar potrivi cu timpulü.

D-lü Tisza vine cu idei despre omnipotenţa 
statului şi cu măsuri despotice, atunci când şi 
celü din urmă báiatü de scólá cunósce deja prin- 

‘eipiulü egalităţii adusü la valóre prin revoluţi- 
unile moderne europene. Nisuindü a deveni 
unü Richelieu alü Ungariei prin concentrarea 
întregei poteri a statului în mânile sale, Tisza 
crede, că lumea va fi aşa de naivă, ca de atâtea 
forme constituţionale sé nu védá direcţiunea şi 
ţinta.

Vestita capacitate, Szilágyi Dezső', cere fide
litate necondiţionată cătră statü, dér reservă, — 
ca omü „genialü, — numai Ungurului născutfl 
séu renegatului dreptulü de a judeca asupra a* 
cestei fidelităţi. Şi acésta o face íntr’unü timpü 
când chiar cea din urmă calfă de cismarü în 
Europa pretinde ca statulü să aibă grijă şi de 
trebuinţele lui. „Rara capacitate“ nu se îngri
jesce, că pe astă cale patrioţii unguri îşi potü 
lua voia de a pretinde dela noi — ceea ce o 
şi facü —  ca sé ne táiámü limba din gură, nu
mai aşa din fidelitate cătră statü, pentru ca nu 
cumva sé ne folosimü de ea spre a vorbi româ- 
nesce.

„Kulturegyletiştii“ proclamă résboiulü în con
tra limbei íntr’unü timpü când Austria se ni- 
sue8ce a face dreptate tuturorú limbelorü şi când 
în Europa resună vuietulü luptei pentru pane.

In privinţa administrativă amü ajuusü pănă 
a ne re’ntórce la Bezirkerii lui Bach, ér cátü 
pentru naţiunalitate ne-amü reíntorsü 0răşi la in- 
cvisiţiunile spaniole, căci celü ce nu jură »4* pe 
devisa „Kulturegyletistă“ e trasű ca „trádátorü 
de patriă“ înaintea forului maghiarü.

Şovinismulfl cu ideile lui pentru „salvarea“

*) Acestü articulü ni’lü trimite unü bunü Románü 
din Ardealü. Din elü se póte din nou vedé cum se crescü 
copii noştri ín scólele maghiare şi cátü de intoleranţi 
SQQtú „patrioţii” de pe catedră pentru limba română. Red.

statului înfloresce, pe când ţ0ra piere de fóme. 
Pănă ce se vorü ajunge aceste scopuri efemere 
noi vomü fi duşi de multü cu toţii peste gra
niţe, séu vomü rătăci prin păduri trăindii din 
rădăcinile, ce au rénmsü încă neatinse de săcu- 
rea devastaţiunei m«ghinde.

Nu suntü aşadâr politicii unguri adev0raţii 
„Zeitlosen ?“

Dér ne-amü fostü propusü, sé vorbimü ín 
specialü despre profesorii „patriotici“. Ce facü 
óre aceşti profesori ? Lucră şi ei cu puteri în
doiţii* la realisarea marei idei şovinistice: Înfiinţ0ză 
foi provinciale şi unde potü terorisézá pe Nema
ghiari, schimbă numele nemaghiare în maghiare, 
inducü în protocolü pe toţi elevii jidovi, nemţi 
etc. ca Unguri, înalţă „fericirea“ de a fi Ungurü 
pănă la cerú şi calumni^ză, mai alesü la noi în 
Ardealü, pe Români, ori unde şi ori când potü.

Metodulü acesta de a face din elevii nema
ghiari „patrioţi“ e vechiu, póte chiar aşa de 
vechiu ca unii din profesorii „patriotici“. Scimfi 
ce a produsü în trecutü acestü metodü. Resen- 
sulü eleviloni nemaghiari, neîncredere în învăţă
torii lorü, şi pănă ce au fostü elevi, îndoire în 
bunăvoinţa şi îubirea lorü de adevérü, de aci 
încolo frecări naţionale, certele şi nefericirea 
din 48.

Cine scie ce ra  mai aduce în viitorü bietei 
ţări acestü metodü atátü de fatalü de educaţiune 
ín scóla, care calcă legile ei fundamentale: iubi
rea fără de care m£ se póte produce iubire, şi 
dreptatea fără de care nu póte fi încredere.

Pe vremea Nemţilortt era în gimnasiulü din
S. alü minoriţilorft unü diriginte, bunü profesorü, 
dér patriotü exaltatü şi intolerantü. Unü fostü 
elevü alü séu, după ce absolvă anulü ántéiu la 
academia de drepturi din 0 ..., visitá pe fostulü 
séu profesorii. Acesta nu mai putea de bucuria, 
că tínérulü Románü vorbesce -atátü de perfectü 
unguresce, şi ar fi doritü ca fostulü seu elevü sé 
se márturiséscá de Ungurü, lăpâdându-să de né 
mulü séu. Románulü insă, după ce-i spune că 
iubesce tóté limbile, că afară de cea maghiară 
scie şi pe cea germană şi că acum s’a apucatü 
să înveţe şi pe cea francesă, declară cu mândriâ, 
că nici o limbă n’o iubesce ca pe cea románéscá 
şi că pentru lumea íntrégá n ’ar vré sé fiă alt
ceva decátü Románü.

Ce credeţi că a fácutü „patrioticulü“ pro
fesorü au(Jindü acéstá declaraţiune ? L ’a nnmití? 
purü şi simplu: trădătorü de patriă, drtco-ro- 
mánü periculosü, gonindu-lü dinaintea ochilorü 
séi.

„Románulü“ şi „Ellenzék“
Sub titlulü : „Románulü“ despre noi, „El

lenzék“ ín numérulü séu dela 13 Aprilie scrie 
urmátórele :

„Amü ajunsü astăcji aşa departe, ca pressa Româ
niei sô se ocupe atâtü de multü cu noi ca şi cu aface
rile sale interne. Tóté <}iare’e române ne combatü ou 
acea deosebire, că îrredentiştii ne dau cu biciulü de foeü 
cum a scrisü Aronü Densuşianu, fiarele de telulü lui Co- 
gălniceanu lnsë dau cu nuiele de foeü, ér 4'arele guver
namentale cu dojene verbale. C’unü cuvêntü, toţi suntü 
de o pânză. Când e vorba së lucre ín contra nóstrá, toţi 
suntü de o părere.“

„Acum în urmă vine „Románulü", „Times« ulü ro- 
mânescü, şi începe cu o voce detunátóre : .Trufaşii noş
tri vecini, cari nu vorü së mai védâ sub coróna s-tului 
Stefanft decátü numai supuşi Unguri séu unguriţi, cari 
îşi punü tóté puterile pentru ca Românulü së nu mai 
pófá së ’şi înveţe séu së tyf cultive limba şi së ’şl păs
treze naţionalitatea, apasă pe grumazii lui pe tóté căile 
şi prin tóté mijlócele. Nu-i mai este datü Românului 
së vorbéscá, së situţft şi së cugete decâiü numai ungu
resce: écà programa politică a bărbaţilorO de statü un
guri, pe care se întemeiază tótá sciinţa lorü de a gu
verna“.

Acésta-i o minciună aşa de îndrăsnâtă, ce n'amü 
fi aşteptal’o încă nici dela »Románulü*. Nu mai este 
datü Românului la noi sé înveţe şi sé cultive limba ro
mână ? — Minciună temerară 1 legea de instrucţiune 
asigură limba română în scólele române. Acésla nu este 
adevératfl? Ore în scolele române nu românesce sé în- 
vâţă ? Numai acela póte tăgădui astfelü de lucruri, care 
e obiclnuitü a minţi.

A cultiva limba română ? I Dér reuniunile literare 
şi reuniunea teatrală ce facü ? Cine le împedecă pe a- 
ceste, pe învăţaţii români şi <J'arele> ca ső nu cultive 
limba română? NimeniI

Sé nu mai fiă datü a sămţi şi a cuge'a românesce ? 
Foile române şi ultraiştii din tóté părţile Ţârii ungurescl 
adeverescü în tóté «filele, că lucrâ, simtü şi cugetă prea 
românesce în contra intereselorü patriei, fără ca t#5 SA 
genaţ! de cineva.

Când foile române au publicată şi proclamaţia care. 
provócá la incendiu şi la dinamită, când véstescü pe 
faţă, că ei gravitézá spre România, cum cugetă atunci?

La noi atátü de mare este libertatea de cultură ro
mână şi în România atá’Ü de neînsemnate suntü mij
lócele spre însuşirea sciinţei şi a culturei, încâtfl cu tótá 
tirănia nóstrá, tinerimea nostră română universitară, decâ 
absolvézá se duce dreptü în România, unde este aştep
tată cu braţele deschise. Dovadă Dulfu şi soţii lui, cari 
cu cultura lorü română câştigată la noi s’au dusü acolo. 
Noi dămtt academiei române pe membrii cei învăţaţi, do
vadă Lăurianu, Cipariu, Bariţiu etc. Aceste suntü fapte, 
cari nu se potü tăgădui....

De ce nu mergü tinerii noştri români In opinci peste 
hotare ca sé înveţe acolo în România, décá la noi nu 
mai potü înv£ţâ ?

Insă numai atunci mergü, când s’au cultivatü la noiî 
N ar trebui tractafü cu astfelü de minciuni bătă- 

tóre la ochi pe sérmanulü poporü románü ; nu-lü trebue 
|,inutü atátü de pro»tü, ca sé mai crédá şi acésta 1«

România irredentá.
Cetimü în  „Pester Lloyd“ dela 13 Aprilie:
Procuratura r. din Budapesta a nvjlocitü éri pro- 

curaturei supreme a statului propunerea în afacerea pla- 
catelorü de înaltă trădare şi revoluţionare, introduse de 
„România irredentăa , în Ungaria, alü cârorü cuprinsÜ 
l’amü fácutü şi noi cunoscutü cu deamëruntulü, pentru 
ca së-o aş»0rnă ministerului de justiţiâ. Optü diferite 
tribunale ale ţării, pe teritoriulü cărora s’au găsitfl ast
felü de placate, au instruatü afacerea şi materialulü a- 
dunatü Tau trimisü tribunalului r. din Budapesta, ca 
rfingurulü rompetentü în ţâră în proce«e de revoltă şi de 
înaltă trădare, ér materialulü privitoiü la Ardealü tribu
nalului r. din Tèrgu Mureşului. Intregü materialulü dé 
acte s’a predatü 8poi procuraturei statului din Budapesta 
şi cu prelucrarea propunerei s’a însărcinat ü viceprocuro- 
rulü r. alü statului Dr. Victorü Kramoliny. Ca b*să i-a 
servitü o ordinaţiune de mai nainte a ministrului de jus- 
tiţiă, după care celü ce lăţesce séu espune o tipăritură 
séu copiă a unei provocări directe d’a comite înaltă tră
dare — întru cátü elü cunósce cuprinsulü séu însemnă
tatea tipăriturei séu copiărei — së se pedepséscâ eu 
arest ü corecţionalfi séu eu închisôre de statü delà 5 pănă 
la 10 an! Décá provocarea rëmâne fără efectü, pe- 
dépsa së nu trécâ peste durata de cinci anl închisôre 
de statü.

Proclamaţiunile din cestiune cuprindü atacuri contra 
constitaţiunei statului ungarü şi ruperea unei părţi din 
monarchiâ (§ 127 , lesă maiestate (§ 140), violenţă con
tra autorităţii (§ 170), provocare la neânounere autori
tăţii şi aţîţare a unei clase de cetăţeni contra celeilalte 
(§ 172 leg. pen.) Vice-procurorulü îşi basă propunerea sa 
pe § 13 j, după care pedépsa e până la 5 ani închisôre 
de statü, respective arestü corecţionaiO, eventualü dela 
5 pănă la 10 ani. Dér deóreee autorulü t pâriturilorü 
incriminate nu s’a eruatü înâuntrulü ţării şi ín casulÜ 
de faţă nid răspunderea succesivă prevëcjutâ în lege nu 
se póte aplica, deóreee respectivii, în posesiunea cărora 
s’au aflaiü astfelü de placate, au declaratü, cănucunoscfi 
isvorulü din care îşi tragü acelea originea şi că niel
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n’trü  fi esercitată nicT o ingerinţă ca ső li se tnmâţă 
placaffle, contrarulü despre acésta ínsé nu li s’a pututa 
dovedi: !n urma acestora propune procuratura r. a sta- 
iului încetarea procederei penale mai departe cu reserva, 
d’a aduc« pe calea unei sentinţe, după decisiunea finală 
asupra acestei afaceri, o propunere în sensul Q § 62 1. p. 
privitóre Ia nimicirea tuturorö esemplarelorü aflate din 
tipăritura incriminată. In fine propune procuratura sta
tului, ca şi cu privire la cercetările de aceeaşi natură 
cej suntü în cursü la tribunalulü din Târgu Mureşului, sé 
recunóscá pe tribunalulü r. din Budapesta ca com
petenta.

Va sé <Jică, s’a fácutü dîră mare pentru 
traista Ţiganului.

SOIRILE PILEI.
Prinţulă de coróná R u d o l f  ü a visitatü Ia 9 Aprilie 

Mostarulü. Poporaţiunea l’a primită cu entusiasmă. Be- 
gulă din Mostar l’a întâmpinată cu o vorbire. Miliţia 
herţegovinână, şi anume batalionulü Mostarului cu fesuri 
şi în portü turcescă, forma sp<*liră. După o şedere de 
$ése óre, prinţulă de coróná s’a intorsü la Metcovicl.

—x—
In U n g a r i a  s’au íntémplatü 9 s i n u c i d e r i  — 

după »Egyetértés* — dela 7 Aprilie pănă la 9 Aprilie 
inclusive, din causa miaeriei. — Noué dovetjî de vieţă 
ca’n »raiu.*

—x—
Din L e m b e r g  ti, 4ice *N. fr. Presse«, se trimitü 

numeróse petitiuní guvernului în contra permiterii impor
tului de vite din România.

—x—
Din Cacuciu ni se scriu urmátórele: „ Avemă vreme 

bună. Plutäritulü pe Murâşiu s’a începută, pentru că 
apă este în abundanţă. Ómenii séracl capétá bani, atâiă 
cu plutele câtă şi dela drumulă de feră, — car! vréu 
a lucra şi nu’să leneşî. Apoi vitele cornute, cai, porci, 
suntă frumóse şi sánétóse. Oile au nisce dragi de miei, 
tncătă bétránii spună, că de multă vreme aşa miei fru
moşi ca acuma nu s’au pomenită, numai câtă suntă forte 
eftinî, nu au preţă ca de altădată. Apoi se miră ómenii, 
că pentru ce găinile suntă fără preţă şi ouéle aşa scumpe,
4 oué de 10 cr. v. a. Acéstá oomediă nimenea nu li-o 
póte deslega. Israeliţii umblă cu carulă după ouő din 
sată în sată. Ei strîngă şi peile de miei, iecji, capre şi oi care 
Încă suntă förte eftine. In 1 Aprilie c., adecă Joi dimineţa 
am mersă la Reghinulă săsescă Ia târgă, şi în patru 
cornurl de drumă stetéu 8 Jidovî, cari stríngéu ouő. 
Intr’ună locă 2 jidovi, décá mergéu omenii la ei şi le 
vindéu ouöle, le dau 1 paharä de vinarsă gratisă, în alto 
locă o porţiă, in altă locă 2 pocale şi în ală 4-lea locă
2 deci de vinarsă totă gratisă, şi acesta din urmă atâtea 
oué de găină şi de raţă a strînsă, încâtă şanţulă dru
mului de ţâră era plină. Ne íntrébá ómenii că ce 
vréu Jidovii sé facă. Negreşită că »Geschäft.«

Statua lui L a z ă r ă  se va Inaugura la 11 Maiu, 
acriu 4>arele din Bucurescl.

D-lă Dr. S e v e r e a n u  va represinta R o m â n i a  la 
congresulă hirurgicală, care se va deschide la Berlină in
7 Aprilie.

—x—
I se scrie din C h i ş i n e u  »Telegrafului* din Bu

curescl, că acolo s’a ivită ciuma intre cai. S’au împuş
cată pănă acum peste 160 de cai numai în circumscrip- 
ţiunea judeţului Chişineu.

F O I L E T O N Ü .

Discreta.
de

Jacques Normand
(Fine.)

Presintele, voia ea sé’i înfrumseţeze presintele!
„Ei, spuneţi-mi in fine, pentru ce? . . . Spuneţi-mi 

tn fine, de ce?«
Baronulă Jean îşi perdü capulă. Poţi face pe ci

neva sö cré4á, că la finele sutei a nouâspre4ecea n’ai 
inimă; nu, suntă momente!... şi mica d-nă Cocherel era 
ín^ántátóre, de adorată! Şi ea se plecă uşoră spre elă, 
dantelele hainei ei galbene ca paiulă mai că’i atinse 
mâna tínérului bărbată; afară de acésta, florăria cu 
plantele sale rare, sgomotulă apei ce cădea în vase ja 
poneze de bronză erau ímbátátóre.

»Pentru ce?«... 4 'se baronulă Jean. , Vreţi sé
sciţi pentru ce?....... Ş/mi promiteţl complectă dis-
creţiure?«

Tinőra femeiă surîse cu şireţiă.
„Totă aşa de discretă, cum mi-aţî promisă că veţi 

fi d-vóstré,“ 4>se ea.
„Ei bine!.... Dumne4aulă meu!... relaţiunea durase 

deja optspre4ece luni; înţelegeţi, optspre4ece luni este 
ună lungă contractă de închiriare!“

Citimă in »Epoca« din B u c u r e s c l :  „La inaugu^ 
raţiunea casinului austro-ungar s’a întâmplată ună scan- 
dală provocata de proprietarulă fóiei germane »Buka- 
rester Tagblatt, d-nu Bőmches Graţiă numai intervenţiei 
mai multoră persóne, lucrurile s’au potolită. Ună altă 
scandală s’a întâmplată în aceiaşi 4i- D-lă Bőmr-hes, 
proprietarulă sus-numitei foi, a provocată la duelă pe se- 
cretarulă casinului, d. Lachmann. Acesta n’a acceptatú 
provocarea, 4>cénda că nu se póte întâlni cu ună fosta 
oficeră austriaca pălmuită, din care causă a şi trebuita 
ső părăsâscă armata.*

—x—
Poliţia din B e r l i n ă  a espulsată 6 tineri studenţi 

poloni, cari suntă supuşi Angliei. Tinerii s’au dusă la 
ambasada englesă, cerândă scutulă ambasadei tn contra 
brutalităţii poliţiei. Ambasada i-a înscrisă pe cei şâse 
tineri între amploiaţii sei şi Ie-a dată câte ună sauf- 
conduit.

—x—
Ună mare f u r t ă  ş’a comisă la posta din Berlina. 

Unui banchieră s’a trimisă o serisóre cu 252,000 de 
mărci. Banchierulă, când primi scrisórea, observă că ea 
a fostă desfăcută undeva; acéstá presupunere a lui s’a 
adeverită când vé4ü, că cele 252,000 de mărci lipsescD 
din serisóre.

Astă sérá se va juca la te  a t r u l ă  g e r m a n ă  »Der 
lustige Krieg,« operetă în 3 acte de I. Zell şi Richardt 
Genée. Rolulă Artemisiei îlă jócü d ş0ra F i s c h e r .

Poesiile lui Eminescu.
(Conferinţă la Ateneu.)

E greu sé vorbeşjl de ună omă, care trăieşte încă, 
mai cu sémá cândă ai sâ’lă Iau4l — pe merită negre* 
şită — dér d. Al. Vlahuţă a dată la o parte acéstá 
dificultate şi ne-a vorbită despre poesiile Iui Eminescu, cu 
tóle că Eminescu numai ca omă trăieşte printre noi, 
dér ca poetă este departe . . . multa departe!

Conferenţiarula incepe spunândă cum acum vre-o* 
câţl-va ani, i-a venita d-lui Iacob Negruţî, directorulü 
„Con vorbi rilorü literare,« o serisóre în care se cuprindea 
o poezie  »Venere şi Madona,* pe care o publică şi care 
e a a Im Eminescu. Cum l’a primită lumea pe acesta 
Eminescu, pe acesta geniu ce se rid'că? despre care, nu 
ţâră dreptate, 4 'c® d. Maiorescu în „Critice,® că este 

fără  îndoială unulu din cele mai frumóse talente. Ne 
închipuimă prin lume cerculă dela »Convorbiri,“ câţl-va 
ómenl cari pricepeau şi ştiau sé dea lui Eminescu, 
ceea-ce era ală lui Eminescu? apoi vomQ 4‘ce> a
fostă primită fórte bine, cum pe dreptă i se cuvenia; 
dér décá vedemă lumea ce este, atuacl trebue sé cons- 
tatămă că ela a fostă primită, cum în genere suntă pri
miţi la noi puţinii ómen! de talia Iui, adică cu o indi- 
ferinţă fórle mare, prin care elă a şciută sé se strecóre 
cu Incetulă şi numai împrejurări — pe cari t6tă lumea 
le cun6şce — l’au făcută mai cunoscută de cum era 
acum 12 ani, când d Maiorescu scria în »Critice.“ In 
alte părţi, când se ivesce câte ună Eminescu — Francesü, 
Neamţă, etc. — apoi parcă ceva Instinctivă adună pe ómeni, 
îi unesce, îi pune în posiţiă sé înţeleagă pe acelă omă 
şi sé formează ună felă de curentă, care caută ső facă 
pe toţi a da acelui omă ceea-ce i se cuvine. La noi, 
din nefericire, e cu totuîă alt-felă, pe lângă indiferinţa 
care ne stâpâneşce, nu ştiu cum, suntema porn'ţî cătră 
caraghioslâcuri. Cine nu-şî aduce aminte, că mai tóté 
4iarele au reprodusa, séu cu comentarii séu fără, poesii 
de ale réposalului Prodănescu? Care 4,»ră a reprodusă

„Dér de ce?« 4*se ea> ca s^-lă slábéscá ună 
momentă din ochi.

»Bernardina.... Ertare, Trém sé 4icö d-na Morlet 
póte că deja se săturase de mine... eu din parte’mi simţeam 
că... ei bine, înţelegeţi d-vóstrá...*

„Perfecta«, 4‘se ea*
»Afară de acésta, deórece suntemă acum la co 

municările secrete, aşă vrea sé vé încredinţeza ună mică 
lucru, fórte amusanta, care a contribuită multă la hotă- 
rîrea mea d’a o părăsi... vream sé spună, sé 4ică ré- 
masă bună d-nei Morlet... Gândiţi-vé, într’o sérá.... dér 
nu-i aşa, că’mi promiteţl cea mai strictă discreţiune?« 

»Mormântulă, ca d-vóstrá, mormântulă!“
»Nu’i aşa, că d-v0stră cun0sceţi acelă pâră admi 

rabîlă, după care întregă Parisulă Inebunesce...“
»Da, ei bine?....“
»Intr’o sérá avui în salonnlă ei reaua ideiă, d’a ; 

atinge puţină pérula, ceea ce în adevéra pănă atun-î 
nu mi se permisese niciodată. Nenorocirea a vrută, câ 
în acelă momentă se deschise uşa... D-na Morlet făcu 
o mişcare repede, ca sé vé4á cine a intrată, eu îmi re- 
trăsei mâna în direcţiunea opusă atâtă de iute, încâtă 
frisura pârului veneţiană se urni de pe o parte a co
pului pe cealaltă.... Gândiţi-v0, eă pórtá perucă! Nu’i 
aşa, că asta e comică!“

din „Convorbiri* vre-una din poesiile lui Eminescu?.., 
Revistele n’ar conveni cu nici unii chipu că este unu fa* 
lentű afară din ele. Tóté revistele literare de a^I atarfi, 
de sigură, d® „Convorbirile literare« suntă scóse de 
nişce vânători de frase gólé, de nişce rânduitorl de cu
vinte, de ni*ce aspirâtorl la nemurire, séu mai bine de 
nişce venători de gologani! Prin scólá s’ar fi pututü face 
cunoscuta Eminescu, »dór, 4'ce oratorulă, cine nu şcie 
cum se predă literatura românească in scólele nóstre?* 
(Aci a fostă multă aplaudată şi póte că publiculă avea 
dreptate).

Acum trei ani, împrejurări grele au silită pe poetă 
sé plece în stráinétate, şi atunci d. Maiorescu a tipărită 
intr’ună volumü poesiile Iui Eminescu. Şi despre aceslă 
voluma, care forma o epocă în literatura nóstrá, n'a 
vorbită nimeni . . . séu pe ici pe colo câte-o notiţă pri* 
sărită într’o pagină neróda*) atinge, lăudândă séu cri- 
tieânda, în modă generala, volumulă apărută, dér to(\ 
aceşti pitici în mijloculu cărora presinţa unui uriaşă nu 
póte f i  o afacere neînsemnată, priveau la elă cu ochii 
invidiei. Ba, intr’ună momentă. torte nenorocita pentru 
poetă, apără şi o epigramă, despre care s'au găsită unii, 
cari sé 4>că cu focă că e frumó^á, dâră care a clădită 
pentru autorulă ei unu monumentu de nesimţire!

In lucrările literare mii e, afară da ce priveşte 
sustulă şi partea emoţionăt0re, cari depindă dela omă 
la omă, şi o parte absolută frumó-sá séu absolută uriiâ, 
care nu se póte schimba şi e aceeaşi pentru totă lumea, 
cum suntă de exemplu : limbi, rima, piciórele etc. S'au 
găsită ómeni, cari tocmai acolo sé lă atingă şi ső 4'°& 
cum că Eminescu nu numai că nu e poetă mare, dér 
nu e nici poetă şi chiar óm^ni deştepţi, ómeni cu cul
tură, ceeace a ra ţi că simţuiă artistică nu trăieşte totd’a- 
una cu spiritulă şi cu cultura.

Conferenţiarula îşi propune sé cerceteze cam la ce 
s’ar reduce cuvintele celoră cari nu găsescă pe Eminescu 
poetă. E greoiu, 4'că ei, e obscură, e ună istoricii. 
Nota-bene că o spunea ună me iică, care se vede că vrea 
sé facă paradă de cuvőnta, neavândă unde sé-ia între
buinţeze.

E greoiu Eminescu pentru ómenii cari nu potö 
facă şi sé Inţelâgă decâta poesii uş6re, cari fuga, dispartL. 
E obscură pentru cei, cari nu voră sé ’şi dea ostenéla 
sé gándéscá spre a vedea ce a vrută ső 4íc‘á poetulö. 
Loră le placă poesiile indiferente, cari nu Ie dau de gân* 
dită, cari oferă figuri obicinuite, pe cari le pricepă din- 
tr’o aruncătură de ochi, aşa că ei obicinuiţi cu aceste 
siropuri literare, vâdă cn ochi réi pe ună poetă, care le 
dă imagini cu altă viâţă, care le dă noué cuvinte. Pen* 
tru ca sé arate acéstá tendinţă, conferenţiarula ia »Do* 
rula« **) şi citeşte din elă vre*o doué poesii, »Dorulű". 
care arata nota pănă la care ne-amu rădicată cu nâsu• 
intele literare.»

Ei bine! pentru asemenea decohturi literare, Emi
nescu e unii arsenicu. Eiă e prea mare ca sé pótá în
căpea In admiraţia acestoră soiu de ómeni, cari sub 
pseudonimulă neruşinată de comâră dau o otravă, profa* 
nândă limba şi gustulă poporului nostru.

Cam pe la 1820 începe poesia nóstrá. Românii 
de atunci se asemânau unui omă, care dupő ună lungd 
timpă de bólá e?e în pragulă casei, vede natura vese'â 
şi zímbitóre, totulă însufleţită d'o viâţă pe care n’o sim-

•) Amă schimbată o vorbă din acesta versti, ca *8 
dămă sensulă frasei nóstre. Eminescu a 4^° »sub 0 
pagină, etc.*

**) Colecţie de poesii şi poesióre cu pretenţia de 
a forma gustulă poporului!!

Şi baronulă Jean se aruncă rî4ândă indérétű pe 
divanulü orientala şi şî întinse mâna sa d-nei Cocherel.

Acésta şl o retrase pe a sa, se ridici şi 4is9 pri- 
vindă pe baronulă Jean dreptă în faţă:

»In adevéra e prea comică! Dér décá d-na Morlet 
are pérü falsă, eu am. scumpe amice, dinţi falşi.. şi 
n’aşă vrea, ca odată sé se istoriséscá altora,“

Şi isbucnindă într’ună rîsă din inimă înaintea ba* 
ronului încremenită, ea îi arătă lui trei4ecl şi doi de 
dinţi admirabili, cari ce e dreptă ară fi meritată ső fiă 
falşi, dér cari în adevâră nu erau falşi.

»Aţi vruta numai sé vé bateţi jocă de minei* 
4ise Jean fórte consternată, frecându şl pălăria cu bra* 
ţulă séu.

„Nu, prea bunulă meu, noi vomă fi totdéuna buni 
amici, dér mai departe nimică. Vream sé sciu numpi 
décá sunteţi discretă: acum o sciu. Dér fiţi sigură, nu 
voiu abusa de încrederea d-vóstre şi întregă Pari«ulfl 
va crede şi pe viitoră. că d-na Morlet are celă mai 
frumosă pâră din lume, fără ca ea s0-lă fi cumpărata.*** *

Câteva momente mai tâ^ iu , tínérula baronö Jaan 
des Aiguissettes scobora treptele de pétrá ale palatului 
Cocherel din Avenn Hoche.

Elă «relălăia şi acum, deórece e nebună după mu- 
sică, dér de astă dată era ună marşă funebrul
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ţ:se de múltú şi parcă sufletulü i se umple d’o tainică 
poesie. Tema poeţilorO timpului a privi treentulü şi cu 
speranţă ín viitorü, a se obidnui cu presentulü. De a'unel 
poesia a înaintata şi din nefericire la noi astăzi se crede, 
că décá te-ai născuţii cu talentü, nu mai ai nevoiă sé 
te cultivi... eşti poetü. Când îţi vine inspiraţia, îţi curgö 
versurile fórte repede... bine înţelesQ versuri, cari numai 
pentru ei suntü bune. Suntü mulţi tineri ce ’şl pierdd 
timpuld pe care l’ar putea întrebuinţa sé facă altceva 
mai folositorü şi pentru ei şi pentru alţii — scriindü la 
rânduri ce din câdă au sS sune şi consumându-se în 
miarnice apetituri de nemurire. Aşa găsesce Emineseu 
lumea literară. Dotata superiorü, cu o cultură aprópe 
excepţionala, elü se arată ca unü omü onestü, — înţe- 
legönd prin onestü pe acelü care nu scrie decátü ceea 
ce ştie, nu face paradă de citaţiunl din autrrl din cine 
ştie ce limbă pe care póte d’abia o cunoşte din nume 
numai ca să se îngâmfe şi sé se dea de atotü ştiutorO. 
Elfl n’are nici o iubire de patriă grozavă — căci sunt a 
mulţi, cari în versuri suntü patrioţi şi in fapte.... facö 
cum le vine mai bine — nici o dorinţă de fericire, ci 
U Q Ö  siţiu de viâţă, unü saţiu împrumutata dela seculü ; 

cücl orl-cine s’ar interesa de mişcarea literară a secuiu
lui, observă o tendinţă de a se desgusta de viâţă, vétjén- 
du*i zădărnicia ei şi cugetătorii morü de »intofisicaţiă in
telectuală«. Emineseu a înţelesfi că vorbele se tocescü 
ca tóté lucrurile.

A<Jî, când frasa lustruită nu ne póte înşela, că ima
ginile vechi cari nu mai dau de casnă gândirea nu mai 
suntü pentru noi şi şl-a croitü cărarea pe care numai 
unú Emineseu scie sö umble.

Şi dreptü încredinţare de tóté acestea, oratorulü ho- 
tăresce sé citéscá din poesii — cu care trecü alü doilea 
eeasü din conferinţă, d é r . . ,  pentru Dumnftjeul ai sta şi
o nópte sé citesc! pe Emineseu. începe cu prima din 
volumü S i n g u r ă t a t e a  şi vorbindü de forma lui Emi- 
nescu — în care e totü aşa de arlistü ca şi în idee — 
spune că mulţi din tineri îl imiíézá şi citeşce o poesia 
de felulü acesta a unuia, care vrea se fiă Emineseu, dér 
care. . .  se vede că nu e. In privinţa formei poporale, 
elő a sciutü sé ia tonulü adevératü alü poporului, ceace 
nu este tocmai lesne.

După acésta, citeşte din M e l a n c o l i a  câteva strofe 
ţi trece la R u g ă c i u n e a  u n u i  Dac,  în care ómenii 
védü obscuritate. Apoi se’nţelege că va fi obscură pen
tru cei neculţl, cari se mulţumescfl cu »talentulü şi in
spiraţia lorü« şi nu vorü sé mai înveţe carte. Cine nu 
va cun0şte teoriile budiste, nu póte s’o pricépá. Budişti' 
(jiefl, că Dumnecjeu a fácutü lumea nesciin iü ce face, şi 
după ce a datü naştere acestorü , patimi colcotitóre« s’a 
căita şi ómenii sufere de g ^ é la  lui. Cea mai mare fe
ricire, la ei, este sé suferi cátü se va putea mai multa... 
pentru Dumnezeu, ca sŐ te duci mai iute în acelü mare 
Nirvana.  Acéstá înveţătură a trecuta la Greci şi Py- 
thigoras numea viâţa E s g o s t e r i o a .  Zimolxis, care a 
fostö ínvélátorulü religiosü alü Dacilorü şi mai pe urmă 
êulü lorü, se cá a f°3tö unü selavü alü lui Pytha- 

goras. Acestea ştiute, înţelegemâ poesia lui Emineseu 
ftltfelü nu.

Cunoscötorü alü artei antice, elü a sciutü sé mă 
nuiéscá dalta strămoşilorO în marmura modernă şi aré- 
t&nda plasticitatea limbei nóstre a fácutü mai multe ode 
în metru anticü. Citeşce In urmă poesia V en  e re  şi 
Madona,  cea dintéiu pe care o trimise elü la »Con
vorbiţi,* despre care vorbise la ínceputulü conferinţii. 
Pe atunci elü nu căta la formă mai de locü, se’ngrijea 
de ce s é s p u i e  nu c u m sé  s p u i e  şi de aceea a avutü

sufere »consecinţa calităţilorO sale.« Elü este celü 
dintéiu care a datü sunetelorü adevérata lorü formă, con- 
struindu-le din versuri de 11 silabe.

După ce vorbesce de E p i g o n i i  citeşce din partea 
satirică numai din Satira III câteva bucăţi. Ar fi fostü 
necesarü, se’nţelege, cunóscerea Imprejurárilorü în care 
a tráitü poetulü, căci , lumina ia eulórea sticlii prin care 
trece,* dér când unü omü încă trăesce nu poţi pét runde 
în acelü sanetuarü din care elü încă n’a eşitO.«

Oratorulü sfârşesce citindü o frumósá poesiă a poe
tului care a fostü aşa de bine alésá íncátü a put ut ü face 
publiculü sé uite că stă de doué őre . . .
^România) Gheorghe dela Piei)na.

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part, alü »Gaz. Trans.«)

ROMA 15 Aprilie. — „Rassegna“ anunţă 
că a4l séu mâne va a paré decretul ù privitorü la 
disolvarea camerei. In Pavia lucrătorii de câmpü 
s’au pnsfi în grevă.

BRUXELA, 15 Aprilie. — Socialiştii au 
concliematu pentru i}iua de 26 şi 27 April e 
unü meetinsrü, care se va tiné în Grand 
(Gent.)

ATENA, 15 Aprilie. — In urma stăruin- 
ţelorîi representanţilorfi marelorti puteri minis- 
trulu-preşedinte Delyannis a rôspunsü —  precum 
vrea sô scie „Agenţia Ha vas,“ că concesiunea 
pretenmunilorii Greciei aşa cum s’a stipulată în 
tractatulü dela Berlinü, este singurulă mijlocii 
spre a puté justifica demobilisarea armatei grecesci 
şi a flotei grecesci şi spre a asigura pacea în O 
rientü. Camera a votatü proiectulü privitorii 
la înmulţirea notelorü cu cursü forţatu. Preşe
dintele camerei Rikakis <Jise, că Grecia numai 
atunci va începe rêsboiulü décâ îi va fi auccesü 
mai înainte a rëscula poporaţiunea grécà din pro
vinciile turcescî.

D I V E R S E .
Jubileultt regatului boemă. — Reuniunea cetăţeni 

lord din Praga a hotărita, s6 serbeze jubileulu de 800 
de ani ala încoronării primului rege boema VratislavG 
(1086). Nu vora uita cetăţenii nici vremea cea tristă 
când înainte cu 50 de ani în 1836 Ferdinand împSra 
tuia Austriei s’a încoronata cu cor6na regatului boemO 
ca rege ala Boemiei. Pentru desbaterea acestei cestiunl 
in lele aceste vorO ţin6 una stata cetăţenii din Praga. 
Au şi alesC deja o comisiune, în frunte cu mareşalulD 
Lobkovitz şi deputatula Rieger, cari sunta însărcinaţ 
de a cere dela familia Îrnp8răt6scă giuvaerele încoronări 
şi alte obiecte de val6re istorică şi artistică. Cehii pri- 
vesca acesta jubileu, precum se şi vede din articulii 
(Jiarelora cehice, ca una însemnaţii evenimentfl istorica.

** *
Unft castt de consciinţâ. — DirectorulO generala 

alâ postelorO din Washington a primita, acum cât-va 
timpO, următârea scrisdie purtândtt timbrulO poştei din 
Cheyenne City, Wyoming: »Domnule directorO generale 
ala postelorâî Aşâ dori s6 am asistenţa d v6stră pentru 
a m6 ajuta aS reparâ o greşală pe care am făcut’o sân 
dela 1864 pănă la anula 1865, s£u dela anulfi 1866 
pănă la 1867. Intr’una din 4‘le> Pe cftQd aflamtt în 
biuroula postalâ din Peru, Nebrasca, dracula m’a îm 
pinsO, şi, pe când direetorula sta cu spatele spre mine,

am luatü o serisóre în care se aflau 40 de dolari şi car« 
era a d re sa i unei persóne alü cărui nume l'am uitatü 
dér care trebiia sé fiă unü Germanü, din Nabrasca 
City. Altă dată, mé aflam Intr’unü vagonü alü unui 
trenü expresü, la North Platté, Nabrasca, pe la anulü 
1867 séu 1868, când funcţionatulO, ducéndu-se se mă
nânce, mé însărcinâ sé pázescü vagonulü. In lipsa lui 
a venitü unü soldatü şi ml-a datü o serisóre cu báni, 
rugándu-mé sö se trimită la adresa ei. Pentru câ nu-ml 
ceruse nici o chitanţă de primire, deschiseiu serisórea 
şi găsiiu în ea 125 de dolari, din cari 100 îi oprii pe sâma 
mea şi 25 îi trimiseiu la adresa indicată. Dumnezeu 80 
mé erte şi sé vő facă a descoperi persónele, cari aa su- 
(eritü aceste pagube dupé urma mea, pentru ca sé le 
piteţl despăgubi cu suma ce vő trámitü In acésta seri
sóre. »Unü creştinO.« Deşi au trecutü doué 4ecl de 
anl de când s’au comisü aceste hoţii, directorulü gene- 
ralü alü postelorü a pututü descoperi pe príma victimă 
şi şl-a datü banii. Cátü pentru cea d’a doua nu s'a 
pututü da încă de urmele ei.

B I B L I O G R A F I A .

„Intre Dunăre şi Caucasu“, căletorii pe mare şi pe
uscata în regiunea Marei negre. D& A . de Schweiger~ 
Lerchenfeld. ^Cj 215 ilustraţiunl şi 11 charte, între cari 
doué charte mari de ochire ín formatulü chartelorü de 
părete, 25 fascicule à 30 c r .= 6 )  pf = 8 0  ets = 3 6  kop. 
în Viena, Pesta, Lipsea; editura lui A. Hartleben). Cine 
nu se iniereseză, lâsândü la o parte coloniile din Africa 
şi din océnulü sudicü, cu o atenţiune încordată de ,Un-  
ghiulü de furtuni ala Europei % de Balcanü şi de (érile 
iitorale al; Mărei negre plină de mituri? Ţările de pe 
'ângă Marea négrâ, cari stau în legătură strinsă cu cele 
tnai vechi evenimente istorice, suntü astătjî şi vorü fi în 
viitorulü celü mai apropiata priveliscea unorü schimbări 
$i transformări însemnate. E/enimentele. ce se pregàtescü 
acolo, vorü forma de sigurü scena finală la înlêmplârile 
precedente, cari din timpurile cele mai vechi au avutü 
oa punctü de pornire acea regiune în formă de espedi- 
ţiunl de popóre, schimbări de statü şi transformări et
nologice. Interese de totü felulü, atâtü reale, câtü şi 
ştiinţifice suntü legate cu acestea, decátü ca sé uitămâ 
a împărtăşi cercuri estinse despre téri atâtü de intere
sante. Opulü de faţă are de scopü sé arate térile şi po- 
póreie din ţinutulfi Mărei negre, sé transformeze Intr’o 
iconă afrágétóre trecutulü şi presentulü pe terenulü sci- 
mţei locale. Ţera întinsă ă »Bzanţului de aurü« pănă 
in adônculü stepelorü sudice ruseseï, dela Dunărea de jostt 
pănă la locuinţele locuitorilorü caucasicl, eternisaţl prin 
romantica résboiului şi a tradiţiunilorO poporale, constitue 
regiunea mai restrânsă a istorisirilorü. Autorul, care de repe- 
ţiie ori a locuitü la Marea négrà şi cunósce din propriai scru- 
<are unü cuprinsü mai mare alü aceleia, este în posiţiune 
ca, prin cunoşcinţe şi esperienţe, sé deslege intr’unö 
moda mulţămitora tema însemnată. Multe ţinuturi, caii 
taie în interesulü de tóté (jilele, ca térile balcanice, Cri- 
mea, Caucasulü şi ţ0nle din Asia-mică renumite prin cul- 
iura lorü, străveche, află in opulü acesta pentru prima- 
orâ o tratare mulţâmit0re din punctulü de vedere isto
rica, culturalü-istoricö, geograíicü şi etnograficü. Unü in- 
eputü strâlueitü lia face deja prima broşură din opulü 
ëu însemnatü, bogatü şi originalü ilustrata, care se află 

deja spre vênijare. Tratézâ într’unü modü clarü şi in- 
teresantü relaţiunile popórelorü preistorice şi vechi isto
rice în ţerile de pe lângă Marea négrâ. Chiar şi tradi- 
ţiunl străve hî, precum càlétoria ArgonauţilorO şi mitulü 
lespre Prometeu, suntü splendidü întreţ0sute în istorisiri 
faptice. Unü materialü bogatü de ilustraţiunl şi de (harţe, 
nu mai puţ nfl ca 215 icó n ^ minunate şi 11 charte vorü 
mări valórea acestei publicaţiunl. Chiar şi forma şi es- 
teriorula cărţii suntü demne de ob:ectü şi întrece în ele- 
ginţă chiar şi pe cele mai frumóse opuri mai înainte 
apărute din editura lui Hartleben.

Editorü : Iacobü Mureşianu.
Redact.orü responsabilü : Dr. A nrelü Mureşianu

S t r i g ă t u r i  p o p o r a l e  i i i  SBlagin-
(Adunate de I. P. LazarÜ.)

Au4l mândră cucul0 cântă,
Eşl afară şi-lfi ascultă 
De-ţl va cânta cuculü bine,
Së vini mâ'idră după mine;
De-ţl va cânta cuculü réu, —
Sô te duci cu Dumne4eu.

*
Hai mândruţă ’n susü la perl 
SÔ te întrebü ce-ai lucratü erl?
— Am datü paie juncilorü,
Bu4e moi voinioilorü ;
Apă rece de spălatü,
Bu4e dulci de sârutatü.

*
Tragü în réu ca altu’n bine,
Las’ sô tragă, că n’am pe nime. 
D*#-aşO avea pe ôfe-fine,
M’ar sf*6te din réu la bine.
Şl-ar băga mâna prin for ü 
Şi m’ar scôte la noroeü ;
Şi-ar băga mâna prin jarü 
Şi m’ar scôte din amaiü.

•
Păsăruică din erbuţă,
Am avutü şi eu drăguţă;
Pentru că o-am sérutatü,
Ard’o foculü, — m’a l&satü.

Cinea stricatü pe doi dragi,
Ducă-i corbii carnea 'n  fagi, 
Piciórele prin copaci.
Aibă casa cucului 
Şi odihna véntului.

*
Turturea, pasere blândă,
Dute ’n pădure şi cântă,
Pe cene-i avea măniă,
Blastémá-lÜ — stráinü sé fiă.

#
Cucuie puiu, de fişpanfi,
Ţl-am plătită sé-ml cânţi unü an ü ; 
Dér când fü la Sân4iene 
ŢI-ai băgata cioculü în pene.

m
Tu mândruţă de departe, 
Trămite-ml pe postă carte.
De trâescl, sé te chorescü,
! e-ai muritü sé te jelescú.

♦
Cucuie, pe»nă galbenă,
Eu mé culcü, tu mé légáná;
Că eu n’am fostü ínvétatü 
Sé mé culcü nelegánatü.

*
Floricea măndră din grâu 
Vrut’aşO fi sé nu te sciu.
Până eu nu te sciamü,
Unde mé culcamü, — dormeamü;

Dér de când te-am cunoscutü 
Nu potü dormi p’aşternulti, 
Numai pe páméntulü udü.

•
Avut’am curea cu ţinte 
Şi drăguţă ’n satü cu mine. 
Cureaua mi s’a stricatü, 
Drăguţa-mi s’a măritata, 
N’aibă folosü de bárbatü.

*
Câte mândre am avutü,
Sé s’adune-ar face unü térgü; 
Ér pe câte le-am lásafü —
Sé s’adune-ar face-unü satü.

*
Frun4ă verde din tufişO,
Tu leliţă de pe Crişiu,
Vino în cóce mai curéndü 
Sé jucámü unü jocü rolundü.

*
Pagnbă c’am bétránitfl 
C’am fostü bunü de chioehitü, 
Ca cióra de cáráitü,
Din vérfulo copacilorü,
După mama Dracilorü.

*
Nici o bólá nu-i mai grea 
Ca şi véra secerea,
Şi-apoi éma dragostea.

De-aşO vedé móri ea pe rítü,
Ce ml-e dragü nu-ml e urítü. 
De-aştt vedea mórtea pe pragü 
Ce rril-e urítü nu-ml e dragü.

*
Réu mé dóre’n peptü şi In spate, 
C’a rémasü mândra departe.
Réu mé dóré limba’n gură,
C’a rémasü mândra singură.

Maică, la inima mea 
Este unü rítü şt-o fântânea;
Rítu-i fácutü de urítü ,
Fântâna de nécasü multü.

*
De popa şi de biréu 
Nime nu mai 4>ce r éu ;
Ér de eu, séracü de min*
Nime nu mai 4>ce bine*

*
Copila câtu-i de mică 
Bate’o şl-o pune la furcă,
Că iubesce de pârlesce 
Şi la furcă nu gândesce.

*
Nu bate Dómne lumea 
Cum ai bătui ü pădurea 
De nu-i frun4ă érna în ea.
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Ouravlft la bona  de Viena
din Aprilie st. n. 1886

B u r sa  de» B u eu resc l.

Rentă de aarfl 4°/0 . . . 103 45 
Rentă de hărtiă 6®/# . . 9510 
bnprumutulo căilorfl ferate

u n g a r t ...................... 152.2«
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostfl ung.
(1-ma em isiune) . . . 100 2i 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostd ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 25 

Amortisarea datoriei căi
lor fl ferate de ostfl ung.
(3-a emisiune) . . . .  117.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 60 
Bonuri cu cl. d6 sortare 1C4 60 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i ..........................  104 60
Bonuri cu d. de sortare 104 60 
Bonuri rurale transilvane 104 60

Bonuri croato-slavone . , 
Despăgubire p. dijma de

vinfl ung.......................
ImprumutulQ eu premiu

ung...............................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurd austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ......................
Act. băncel de creditfl ung. 
Act. băncel de credita austr. 
Argintula —. — GalbinI 

împărătesei . . . .  
Napoleon-d’orl . . . , 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livrea sterlinge

10460

100.—

12175

124 80 
85 <tb 
8x40 

11415 
139 70

P76 — 
297.25 
29Í—

6 94 
10 V,
6170

125.95

Cota oficială delà 1

Renta română (50„)» . 
Renta rom. amort. (5°/o) 

* convert. (6°/0) 
Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc, rural (7°/0)

»*
urban

(5#/.)
(7°/o)

, (6°/o)
* (B»/0)

Banca naţională a României 500 Lei 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« * » Naţională 
Aurii contra bilete de bancă . .

Aprilie st. r. 1886.

Cump. rönd.
9 0 - 91V,
941/4 94»/*
89— 90—
31— 83—

1027, 103V*
87— m *
9 9 - 10 )—
92— 9 3—
B2 V, 83 V,

Curtuiu pieţei Braşovâ 
din 16 Aprilie st. n. 1886.

Bancnote românesc! 

Argint românesc .

Imperiali . . . . . .
Galbeni . . . . . . .

! Scrisurile fonc. »Albina«

13 —
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00—

14V,
2.02

f!Ruble RusescI 

Discontulü

. Cump.. 8.70 Vônd, 8.78
» 8.60 « m
* 9.97 ♦ 10.-
9 11.20 » 11.30

10.20 * 10.30
* * 5.8$ » 6.90

* 100.— * 101-
124.— • 126.V,

* 7—10 •/• P6 anü.

In casa, fostă a lui Zlatcu, Nr. 405 în suburbiulti Scheiii, 
vis k vis de edifieiulâ giranasiului românâ, suntti de închiriaţii: doufc 
locuinţe dela Georgi 1886 încolo, şi o localitate dela Michaeli 
1886 încolo.

Informaţiun! dă Eforia sc61elortt centrale române ort. res. 
în edificiulft gimnasialii. 4—4

(Avisă d-loru abonaţi!
Rugămii pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sS bine- 

roiască a scrie pe cuponulu mandatului poştală şi numerii de pe făsia 
sub care au primiţii (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou sS binevoiască a scrie adresa lămu- 
litu şi sS arate şi posta ultimă. ADM INLSTU. „GAZ. TRANS.*

se potii face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămtt a ni se trimite esactii arătându*ie 
şi posta ultimă.

PR EŢU LtJ ABONAMENTULUI E ST E :

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ........................................3 fl. —
n ş6se l u n i ........................................6 fl. —

unü anù . . 12 il.

Pentru România şi itrăin&tate.

pe trei luni .................................. 10 franci
„ ş6se luni ........................................ 20 „

,, ună a n ă ........................................ 40 „

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.'

Mersulti trenurilorti
pe linia P r e d e a lA -B u d a p esta  şi pe linia T e lu stt-A ra ţiii-B u d a p esta  a calei ferate orientale de statft reg. ung.

P r e d e a l  A-B u d a p esta

BucurescI

Predeală
TimişO
Braţori
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodtt
Haşfaleu

Sighlfóra ^
Elisabetopol®
Mediaşfl
Copia mieă
Micăsasa
Blaşiu
Grăciuneia
Teiuşft
Aiudfl
Yinţultt d* «ust 
Uióra!
Cncerde»
fthiristt
Apahida
Ciuţii |
Nedeşdu
Ohirböu
Aghirişfl
Stana
Huiedinti
Giucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezfl-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Várad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Bada-peata

Viena

Trend
de

persóne
Tren

accelerat

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.21*
3.31
4.09
5.36
5.56
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.2* 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
1020 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2 58

Nota :

6 03
6.35
3.00

Órele de

Trenfi 
omul b tu

Trenft
omnibua

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 

8 0 
8,21 
9.0: 
9 4;' 

10.02
6.20

6.59
7.15
7.43
8 29 
S.ö15» 
9.04
9 12 

1023 
12.32 
12.59

10.37 
12 54 
4.45
10.05

10.50
6.05

8.3 » 
8.59 
9.34 

I0J6
11.04 
1217
12.4 

1.21 
2.05 
3.08 
3.39 
3.55 
4.0 à

B u d a p e s t a — P r e d e a l A

Trenft Tren Trenft Trenft Troûü
omnibu* accelerat omnibus I de 

I peroóne
omnibua

Viena --- --- --- 1
—

B udapesta 6.47 --- 3.15 6.20 8.0 )
Szolnok 10.37 --- 7.2G 9. î l 11.4*
P. Ladány 1.44 --- 8.27 11.26 2.31
Oradea mar« 5.33 --- _ 1.2* —

Várad-Velencze --- 9.4** 2.00
Fugyi-Vásárhely — --- 9.69 211 —

| Mezö-Teiegd — --- 10.28 2.3 f —
Rév — --- 11.36 3.18 —
Bratca — 12.1< 3.41 —
Bucia — --- 12.4f 4.01 —
Giucia — — 1.31 4.2H —
Huiedin —. --- 2.56 5.08 —
Stana --- 8.29 5.27 —
Aghiriş — --- 4.0 5.50 —
Ghirbéu 4.18 6.02 —
Nedeşdu — --- 4.3h 6.24 —

Ciuţi» ^
— _ 5.05 6.43

12 0 *— 7.0- «_
Apahida 12 31 --- ■ — 7.26 —
Ghirif &16 --- — 8.51 —.

Cucerdes | 3ol2
3.32 z , - r

9.31
9.43

—

Uióra 3.4! — —. 9.51 —
Vinţulfl do susfe 3.50 — — 8.68 —
Aiudă 4.25 — — 10.24 —
Teiaţft 4.50 — — 10.44 . . .
Crăci unelti 5.41 — — 11.28
Blaştt e.o* — — 11.44 —
Micăsasa 6.40 — — 12.18 —
Copşa mi? i m — — 12.36 - -
Mediaşfi — — — 1.22 6.01
Elisabetopol© — — — 1.56 6.4f‘
Si^işcra — — — 2.34 7.2».
Haşfaleu — — — 3.02 8.01
Homorod — — — 4.41 10.05
Agostonfalva — — — 530 11.0^
Apatia — — — 6.03 11.3
Feldióra — — — 6.35 12.14

Braşortt >
Timiştt

—
I

- — 7.14 1.09
1.50

— — — — 2.48

Predealü |

BucurescI

intre liniile gróse.

__ _ _ _ 3.23
- - - - 4.56

9.4C

Tipografia A L E X I  Braçovù.

Telnţft- irad A -B ad ap esta Budapesta- âradft-TeiuşA.

Trenft Trenft Trenft de Trenft de Trenft Trenft
•mnibna omnibna persóne persóne •«eeleratft omnlbtu

fe in ş ft 11.09 — 3.56 V i e n a 11.00 7.15 _
Alba-lulia 11.46 — 4.2? B udapesta 8 .0 0 1.45 8 11
Vinţuld de josü 12 20 -- 4.53 fi.itlnnV í 11.02 3.44 11 io
Şibotti 1252 -- 5.19 SIOISOK 1 11.12 4.02 1200
urăştia 1.19 — íj 41 A radft 3 37 7.63 t; 'b
Smeria (Pîski) 1.48 -- 6.08 Glogovaţti 4.13 — bit)
Deva 2 35 ---- 6.39 Gyorok 4.38 — 6.4-
Branicîca 3.04 ---- 7.04 Pauliştk 451 — 7.od
îîia 3.36 ---- 7 29 Radna-Lipova 5 10 — 7.23
Gurasada 3 50 -- 7.41 Conopö 5.38 — 7.61
Zam 4 25 -- «.12 Bêrzova 5.57 — 8.10
Soborşin 5.09 -- 8.49 Soborşin 642 — 5.68
Bërzova 5 ^ 6 ---- 9.29 Zam 7.14 — 9.2Í
ConopÜ 6.18 ---- 9.49 Gurasada 743 — 9.561
Rad na-Lipo va 6.57 6 14 10 23 Ilia 8 01 — 10.171
Paulişti 7.12 6.30 10.37 Branicîca 821 — 10.381
Gyorok 7 27 6.47 10.52 Deva 8.47 — 11.0H
Gîogovaţili 7,56 7.17 11 18 Simeria (Piski) 905 — 11.23
A radft 8.10 732 11.32 Orâştiă 10 10 — 12.24«
Szolnok ( 2.39 12.00 4 5* Şibotti 10.43 — 12.68(

3.16 12.14 5.10 Vinţulfl de josü 11.04 — 1.22Í
Budapesta 7.10 2.10 8.16 Alba-lulia 11.19 —. 1.40|
Viena — 8.0"» 6.05 Tftfuşft 1205 — 2.?4

Aradú-Tlmrityóra S lm erla  (Piski) Petroşenl

Trenft Trenft de Trenft de Trenft de Trenft Trent
omnibu« persóne persóne persóne omnibna oranibni

A radft 6.00 12.55 8.25 3 im eria 6 30 11.50 2.23
Áradulü nou 6.25 1.21 8.36 Streiu 7 05 12.27 3.00
Némeíh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Haţegâ 753 1.19 3.4»
•/inga 7.19 2.18 9,13 Pui 8 46 2.10 4.40
Örczifalva 7.38 2.36 9.2 í Crivadia 9.33 2.57 6.28
Merczifalva 7.56 253 9 36 Baniţa 10.11 3.35 6.07
T im lfó ra 8.42 3.40 1006 P etroşen î IO. 4 3 4.04 6.̂ 9

Timl^óra- A radft P etroşen l—Slm erla  (Piski)

Trenft de Trenft de Trenft Trenft Trenft T rai
persóne persóne omnibus omnibns omnibns de psn.

Tlm işdra 6.07 12.25 5.00 P etroşen l 6 49 9 33 528
Merczifalva 6.40 1.16 5.50 Baniţa 727 10.14 -x»
Örczifalva 6.51 1.34 6.07 Crivadia 8.06 10.54 6.4
Vínga 7.08 2.04 6.32 Pui 8.50 lt  ?7 7 36
Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53 Haţegtt 9.31 12 17 80?

• Aradulü nou 7.40 254 7.24 Streiu 10.16 12.58 844
A radft 7.50 3.10 7.40 Bim erla 10.53 1,35 9.16


